CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

Veterinarni osvédéeni do EU
Veterinary certificate to EU

Cast I: Podrobnosti o odeslané zasilce
Part I: Details of dispatched consignment

I.1. Odesilatel
Consignor
Nazev
Name
Adresa
Address

Tel.
Tel.

Cislo jednaci osvédgeni l.2.a.
Certificate reference No

Prislusny ustfedni organ
Central competent authority

PFislusny mistni organ
Local competent authority

1.5.  Pfijemce

. Osoba zodpovédna za zasilku v EU

Consignee Person responsible for the load in EU
Nazev
Name Jméno
Name
Adresa
Address Adresa
Address
PsC PsC
Postcode Postcode
Tel. Tel.
Tel. Tel.
I.7.  Zemé puvodu Kéd ISO  1.8. Region puvodu Kod Zeme uréeni Kéd ISO 1.10. Region uréeni Kod
Country of origin ISO code Region of origin Code Country of destination 1SO code Region of Code

destination

1.11. Misto puvodu
Place of origin
Nazev
Name
Adresa
Address

Nazev
Name
Adresa
Address

Nazev
Name
Adresa
Address

Cislo schvéleni
Approval number

Cislo schvéleni
Approval number

Cislo schvéleni
Approval number

1.12. Misto uréeni

Place of destination

Celni sklad D

Custom warehouse

Cislo schvaleni
Approval number

Nazev
Name

Adresa
Address

PSC
Postcode

1.13. Misto nakladky
Place of loading

. Datum odjezdu
Date of departure

1.15. Dopravni prostfedek
Means of transport

Identifikace

Identification

Odkaz na dokument
Documentation references

Letadlo Plavidlo
Aeroplane Ship

Silniéni vozidlo
Road vehicle D

Vi
D RZﬁ\?vr;y wagon I:I

Ostatni
Other I:I

. Vstupni stanovisté hrani¢ni kontroly EU
Entry BIP in EU

. Cislo/gisla CITES
Number(s) of CITES

1.18. Popis zbozi
Description of commodity

1.19. Kéd zbozi (kéd HS)
Commodity code (HS code)

1.20. Mnozstvi
Quantity

1.21.

1.22. Pocet baleni
Number of packages
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1.23.

Cislo plomby/kontejneru
Seal/Container No

1.24. Druh obalu
Type of packaging

1.25.

Zbozi osvédcené pro:
Commodities certified for:

Treti zemé
Third country

Kéd I1ISO
ISO code

Technické vyuziti
Technical use |:|

1.26. Pro tranzit pfes EU do tfeti zemé D 1.27. Pro dovoz nebo pfijem do EU D
For transit through EU to third country For import or admission into EU

1.28.

Identifikace zbozi
Identification of the commodities

Druh (Védecky nazev)
Species (Scientific name)

Pocet baleni

Number of packages
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CESKA REPUBLIKA Lovecké trofeje nebo jiné preparaty z ptakt a kopytnika,
CZECH REPUBLIC které se skladaji z celych €asti, jez nebyly oSetfeny
Game trophies or other preparations of birds and ungulates

consisting of entire parts which have not been treated

¢eni

Cast II: Osvéd
Part I1: Certification

I Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni 1l.b.
Health information Certificate reference No

J4, nize podepsany ufedni veterinarni Iékaf, prohlasuji, Ze jsem precetl a porozumél nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) €. 1069/2009
(*2) a nafizeni Komise (EU) &. 142/2011 (**), zejména pokud jde o pFilohu XIV kapitolu Il uvedeného nafizeni, a potvrzuiji, Ze vyse popsané lovecké
trofeje:

I, the undersigned official veterinarian, declare that | have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and
of the Council (**), and Commission Regulation (EU) No 142/2011 (**), and in particular Chapter Il of Annex XIV thereto, and certify that the game
trophies described above:

() bud [II.1.  pokud jde o lovecké trofeje nebo jiné preparaty ze sudokopytnikd, s vyjimkou prasat:
() either with respect to game trophies or other preparations of cloven-hoofed animals, excluding swine:

) et (region) byl po dobu predchozich 12 mésicl prosty slintavky a kulhavky a moru
skotu a béhem téhoz obdobi zde neprobéhlo o¢kovani proti uvedenym nakazam; a
................................................................... (region) has been free from foot-and-mouth disease and rinderpest for a period
of the preceding 12 months, and during that period, no vaccination against any of those diseases has taken place; and

b) lovecké trofeje nebo jiné preparaty popsané vyse:
the game trophies or other preparations described above:

i) byly ziskany ze zvifat, ktera byla usmrcena na uzemi uvedeného regionu, ze kterého je povolen vyvoz Eerstvého masa
odpovidajicich vnimavych druhi domacich zvifat do Evropské unie a ve kterém po dobu pfedchozich 60 dnd nedoslo k
zadnym veterindrnim omezenim z divodu vyskytu ohnisek nakaz, vici nimz jsou tato lovna zvifata vnimava; a
were obtained from animals which were killed in the territory of that region, which is authorised for the exportation to the
European Union of fresh meat of the corresponding susceptible domestic species and where, during the period of the
preceding 60 days, there have been no animal health restrictions due to outbreaks of diseases to which the game animals
are susceptible; and

ii) pochazeji ze zvifat, kterad byla usmrcena ve vzdalenosti alespori 20 km od hranic jiné tfeti zemé nebo &asti tfeti zemé, odkud
neni povolen vyvoz neo$etfenych loveckych trofeji jinych sudokopytnikll nez prasat do Evropské unie;]
originated from animals that were killed at a distance of at least 20 km from the borders of another third country or part of a
third country not authorised to export untreated game trophies of cloven-hoofed animals other than swine to the European

Union;]
(®nebo [I.1. pokud jde o lovecké trofeje nebo jiné preparaty z divokych prasat:
® or with respect to game trophies or other preparations of wild swine:
a) (region) byl po dobu pfedchozich 12 mésicu prosty klasického moru prasat,

afrického moru prasat, vezikularni choroby prasat, slintavky a kulhavky a nakazlivé obrny prasat (TéSinské nemoci) a béhem 12
mésich zde neprobéhlo ockovani proti témto nakazam; a

.................................................................. (region) during the period of the preceding 12 months, was free from classical
swine fever, African swine fever, swine vesicular disease, foot-and-mouth disease and porcine enteroviral encephalmiyelitis
(Teschen disease) and no vaccinations have been carried out against any of those diseases during that 12 month period; and

b) lovecké trofeje _nebojiné preparaty popsané V}_'lée:
the game trophies or other preparations described above:

i) byly ziskany ze zvifat, ktera byla usmrcena na daném uzemi, ze kterého je povolen vyvoz ¢erstvého masa odpovidajicich
vnimavych druhd domdacich zvifat do Evropské unie a ve kterém po dobu pfedchozich 60 dnd nedoS$lo k Zadnym
veterinarnim omezenim z divodu vyskytu ohnisek nakaz, vi¢i nimz jsou prasata vnimava; a
were obtained from animals which were killed in that territory, which is authorised for the exportation to the European Union
of fresh meat of the corresponding susceptible domestic species and where, during the period of the preceding 60 days,
there have been no animal health restrictions due to outbreaks of diseases to which the swine are susceptible; and

ii) pochazeji ze zvifat, kterad byla usmrcena ve vzdalenosti alespori 20 km od hranic jiné tfeti zemé nebo &asti tfeti zemé, odkud
neni povolen vyvoz neoSetfenych loveckych trofeji z divokych prasat do Evropské unie;]
originated from animals that were killed at a distance of at least 20 km from the borders of another third country or part of a
third country not authorised to export untreated game trophies of wild swine to the European Union;]
(® nebo [I.1. pokud jde o lovecké trofeje nebo jiné preparaty z lichokopytniku, byly lovecké trofeje nebo jiné preparaty popsané vyse ziskany z volné
? or Zijicich lichokopytniku, ktefi byli usmrceni na zemi vy$e uvedené vyvazejici zemé;]
with respect to game trophies or other preparations of solipeds, the game trophies or other preparations described above were obtained
from wild solipeds that were killed in the territory of the exporting country referred to above;]

(® nebo [I.1. pokud jde o lovecké trofeje nebo jiné preparaty z lovnych ptakd:

(® or with respect to game trophies or other preparations of game birds:
.................................................................. (region) je prost vysoce patogenni influenzy ptakd a newcastleské
choroby; a
.................................................................. (region) is free from highly pathogenic avian influenza and Newcastle
disease; and
b) lovecké trofeje nebo jiné preparaty popsané vySe byly ziskany z volné Zijicich lovnych ptaku, ktefi byli usmrceni v uvedeném

regionu, ve kterém po dobu pfedchozich 30 dni nedo$lo k Zadnym veterinarnim omezenim z ddvodu vyskytu ohnisek nakaz, vici
nimz jsou tito lovni ptaci vnimavi;]

the game trophies or other preparations described above were obtained from wild game birds that were killed in that region and
where during the period of the preceding 30 days there have been no animal health restrictions due to outbreaks of disease to
which the wild birds are susceptible;]

1.2 lovecké trofeje nebo jiné preparaty popsané vyse byly zabaleny, aniz se dostaly do kontaktu s jinymi produkty zivo¢isného puvodu, které by je
mohly kontaminovat, do samostatnych, pruhlednych a uzavienych oball tak, aby se zabranilo nasledné kontaminaci;
The game trophies or other preparations described above have been packaged without being in contact with other products of animal origin likely
to contaminate them, in individual, transparent and closed packages so as to avoid any subsequent contamination.

®[n.s. lovecké trofeje nebo jiné preparaty popsané vyse:
The game trophies or other preparations described above

() bud [isou ziskany z prezvykavcl jinych nez skot, ovce nebo kozy.]]
(3 either  [are derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals.]]
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CESKA REPUBLIKA Lovecké trofeje nebo jiné preparaty z ptakt a kopytnika,
CZECH REPUBLIC které se skladaji z celych €asti, jez nebyly oSetfeny
Game trophies or other preparations of birds and ungulates

consisting of entire parts which have not been treated

¢eni

Cast II: Osvéd
Part I1: Certification

I Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni 1l.b.
Health information Certificate reference No

() nebo  [jsou ziskany ze skotu, ovci nebo koz a neobsahuji dale uvedené slozky ani z nich nebyly ziskany:
® or [are derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:

(3 bud [material pochazejici ze skotu, ovci a koz jiny nez ziskany ze zvifat narozenych, nepretrzité chovanych a porazenych v
(2) either  zemi nebo oblasti zafazené v souladu s rozhodnutim 2007/453/ES do kategorie zemé& nebo oblasti se zanedbatelnym
rizikem vyskytu BSE.]]
[bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered in
a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Decision 2007/453/EC.]]

() nebo a) specifikovany rizikovy material, jak je definovan v bodé 1 pfilohy V nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) &.
®or 999/2001(3);
specified risk material as defined in point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament
and of the Council (3);

b) strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu, ovci nebo koz s vyjimkou zvifat narozenych, nepfetrzité chovanych a
porazenych v zemi nebo oblasti zafazené v souladu s rozhodnutim Komise 2007/453/ES (%) do kategorie zemé& nebo
oblasti se zanedbatelnym rizikem vyskytu BSE, v nichz nebyl zjistén zadny domaci pfipad BSE;
mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except from those animals
that were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk
in accordance with Commission Decision 2007/453/EC (%), in which there has been no indigenous BSE case,

c) vedlej$i produkt Zivocisného puvodu nebo ziskany produkt ze skotu, ovci nebo koz, které byly po omraceni usmrceny
laceraci centralni nervové tkané pomoci podlouhlého tyCovitého nastroje zavedeného do dutiny lebeéni nebo
prostfednictvim plynové injekce do dutiny lebecni, s vyjimkou zvifat narozenych, nepfetrzité chovanych a porazenych
v zemi nebo oblasti zafazené v souladu s rozhodnutim 2007/453/ES do kategorie zemé nebo oblasti se
zanedbatelnym rizikem vyskytu BSE.]]]
animal by-product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have been killed, after
stunning, by laceration of the central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into
the cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial cavity, except for those animals that were born,
continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance
with Decision 2007/453/EC.]]]

Poznamky / Notes

Cast I: / Part I:
—  Kolonka I.6.: Osoba zodpovédna za zasilku v Evropské unii: tuto kolonku je tfeba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o osvédéeni pro zbozi
Box reference 1.6.: uréené pro tranzit pfes Evropskou unii; maze se vyplnit, jedna-li se o osvédceni pro zbozi dovazené do Evropské unie.
Person responsible for the consignment in the European Union: this box is required to be filled in only if it is a certificate for a
commodity to be transited through the European Union; it may be filled in if the certificate is for a commodity to be imported
into the European Union.
—  Kolonka I.11. a 1.12.: Cislo schvaleni: &islo registrace zafizeni nebo podniku, které bylo vydano pfislusnym organem.
Box reference 1.11. Approval number: the registration number of the establishment or plant, which has been issued by the competent authority.
and 1.12.:
—  Kolonka 1.12.: Misto urceni: tuto kolonku je tfeba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o osvédceni pro zbozi ur€ené pro tranzit. Produkty smi byt
Box reference 1.12.: pfi tranzitu skladovany pouze ve svobodnych pasmech, svobodnych skladech a celnich skladech.
Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for a transit commodity. Products in transit may only be
stored in free zones, free warehouses and custom warehouses.
- Kolonka 1.15.: Registracni ¢islo (Zelezni¢nich vagonu nebo kontejneru a nakladnich automobil(), €islo letu (letadla) nebo nazev (plavidla);
Box reference 1.15.: informace je tfeba poskytnout v pfipadé vykladky a opétovného naloZeni v Evropské unii.
Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship); information is to be
provided in case of unloading and reloading in the European Union.
—  Kolonka 1.19.: Pouzijte pfislusny kéd HS: 05.05, 05.06, 05.07, 05.11, 96.01 nebo 97.05.
Box reference 1.19.: use the appropriate HS code: 05.05; 05.06, 05.07, 05.11; 96.01 or 97.05.
- Kolonka 1.23.: V pripadé kontejnerd pro voIné loZzené latky musi byt uvedeno &islo kontejneru a (pfipadné) ¢islo plomby.

Box reference 1.23.: for bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) must be included.

—  Kolonka 1.25.: Technické vyuziti: jakékoli jiné vyuziti kromé krmeni zvitat.

Box reference 1.25.: technical use: any use other than for animal consumption.
—  Kolonka 1.26. a 1.27.: Vyplrite podle toho, jedna-li se o osvédéeni pro tranzit nebo pro dovoz.

Box reference 1.26. fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

and 1.27.:

Kolonka 1.28: Druh: vyberte: Aves, Equidae, Tapiridae, Rhinoceritidae, Antilocaparidae, Bovidae, Camelidae, Cervidae, Giraffidae,
—  Boxreference 1.28: Hippopotamindae, Moschidae, Suidae, Tayassuidae, Tragulidae a Elephantidae.

Species: select from the following: Aves, Equidae, Tapiridae, Rhinoceritidae, Antilocaparidae, Bovidae, Camelidae, Cervidae,
Giraffidae, Hippopotamindae, Moschidae Suidae, Tayassuidae, Tragulidae and Elephantidae.

Cast II: / Part II:

() UF vést. L 300, 14.11.2009, s. 1.
0J L 300, 14.11.2009, p. 1.

() Uk vést. L 54, 26.2.2011, s. 1.
0J L 54, 26.2.2011, p. 1.

® Nehodici se $krtnéte.
Delete as appropriate.
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CESKA REPUBLIKA Lovecké trofeje nebo jiné preparaty z ptakt a kopytnika,
CZECH REPUBLIC které se skladaji z celych €asti, jez nebyly oSetfeny
Game trophies or other preparations of birds and ungulates

consisting of entire parts which have not been treated

ceni

Part I1: Certification

Cast ITI: Osvéd

I Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni 1l.b.
Health information Certificate reference No

® UF. vést. L 147, 31.5.2001, s. 1.
0J L 147, 31.5.2001, p. 1.

() UF vést. L 172, 30.6.2007, s. 84.
0J L 172, 30.6.2007, p. 84.

- Barva podpisu a razitka se musi liit od barvy tisku.
The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

- Poznamka pro osobu zodpovédnou za zasilku v Evropské unii: toto osvédéeni slouzi pouze k veterinarnim Géelim a musi zasilku provazet az
do okamziku, kdy dosahne stanovisté hrani¢ni kontroly v miste vstupu do Evropské unie.
Note for the person responsible for the consignment in the European Union: this certificate is only for veterinary purposes and must
accompany the consignment until it reaches the border inspection post of the point of entry into the European Union.

Uredni veterinarni lékar / Gfedni inspektor
Official veterinarian/Official inspector

Jméno (htlkovym pismem): Kvalifikace a titul:
Name (in capital letters): Quialification and title:
Datum: Podpis:

Date: Signature:

Razitko:

Stamp:
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